
WAŻNE UWAGI DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA                             

GWARANCJA I SERWIS

GWARANTUJEMY POPRAWNE DZIAŁANIE URZĄDZENIA , KTÓRE BĘDZIE WOLNE 
OD USZKODZEŃ MECHANICZNYCH I FUNKCJONALNYCH PRZEZ OKRES 1 ROKU OD 
DATY ZAKUPU. GWARANACJA NIE OBEJMUJE USZKODZEŃ POWSTAŁYCH WSKU-
TEK UŻYTKOWANIA URZĄDZENIA NIEZGODNIE Z NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ OBSŁUGI.
Użytkowanie urządzenia z zasilaczem innym niż dostarczony w zestawie, jak i 
jakiekolwiek próby samodzielnych zmian w urządzeniu bądź samodzielnych napraw 
urządzenia skutkują unieważnieniem gwarancji.  
Dla Państwa wygody zalecamy zapisanie modelu urządzenia oraz daty zakupu na tej 
instrukcji obsługi. Zalecamy także dołączenie do instrukcji paragony / faktury VAT 
zakupu, które stanowią podstawę uznania zgłoszenia reklamacyjnego.

La technologie au service un air meilleur
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NOTICE D’UTILISATION
INSTRUKCJA OBSŁUGI

www.airnaturel.com

DDH 20-1
Mini déshumidificateur d’air
Elektroniczny mini-osuszacz powietrza

Zasady bezpiecznego użytkowania:

Nie używaj urządzenia w temperaturze przekraczającej 30 stopni Celsjusza;

Urządzenie zasilanie jest napięciem 12V DC. Zastosowanie wyższego napięcia grozi po-
wstaniem pożaru i/lub porażeniem prądem

Urządzenie zostało zaprojektowane do pracy w warunkach domowych.

Zawsze umieszczaj urządzenie na suchej powierzchni. Unikaj umiejscowienia urządzenia 
na powierzchni łatwopalnej

Zawsze odłącz urządzenie od sieci elektrycznej przed uzupełnieniem wody w zbiorniku

Aby zminimalizować ryzyko porażenia prądem unikaj umieszczania całego urządzenia w 
warunkach o bardzo wysokiej wilgotności

Przed każdą wymianą filtra i czyszczeniem urządzenia odłącz je od prądu

Nie próbuj samodzielnie demontować urządzenia – z wyłączeniem czynności niezbęd-
nych do zmiany filtra

Urządzenie nie jest przeznaczone dla dzieci i nie może być przez nie obsługiwane. 

Nie używaj urządzenia jeśli ma jakiekolwiek uszkodzenia

Nie wkładaj żadnych metalowych przedmiotów do urządzenia

Nie zwilżaj ani nie mocz urządzenia.  Urządzenie należy czyścić minimalnie wilgotną 
szmatką. Przed ponownym użyciem należy poczekać, aż urządzenie całkowicie wyschnie

Nie należy używać urządzenia w miejscu, gdzie przechowywane są materiały łatwopalne

DZIĘKUJEMY ZA WYBRANIE PRODUKTU AIR NATUREL. PROSIMY O DOKŁADNE ZAPOZNANIE SIĘ 
Z DOŁĄCZONĄ INSTRUKCJĄ OBSŁUGI PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM URZĄDZENIA. INSTRUKCJĘ 
NALEŻY ZACHOWAĆ W WYPADKU POJAWIENIA SIĘ DALSZYCH PYTAŃ W PRZYSZŁOŚCI.



OPIS POSZCZEGÓLNYCH ELEMENTÓW 
URZĄDZENIA

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

Prosimy o używanie tylko załączonego do zestawu zasilacza. 
Przed uruchomieniem urządzenia należy podłączyć wtyczkę z zasilacza do gnia-
zda w urządzeniu. 
Włącz urządzenie (przełącznik znajduje się w tylnej części urządzenia). 
Po włączeniu urządzenia osuszacz rozpocznie pracę w trybie samo-sprawdzania. 
Po zainstalowaniu zbiornika na wodę osuszacz rozpocznie normalną pracę, co 
zostanie zasygnalizowane zapaleniem się zielonej diody LED. 
Po zapełnieniu zbiornika na wodę zapali się czerwona dioda LED. Aby 
wyjąć zbiornik z wodą, należy odłączyć gumowy wąż od złącza gumowego 
znajdującego się w górnej części zbiornika. Po wylaniu wody ze zbiornika, należy 
ponownie podłączyć wąż do złącza gumowego – urządzenie wznowi swoją pracę.

NB : Osuszacz elektroniczny DDH 20-1 działa w oparciu o metodę termo – 
elektryczną określaną jako „efekt Peltiera”. W momencie kiedy wilgotne powie-
trze przechodzi przez na chłodny a później ciepły zbiornik uwalniania jest z 
powietrza para wodna, która jest wrażliwa na gwałtowne zmiany temperatur. 
Powietrze poprzez przepływ w odpowiednio przygotowanym kanale konwek-
cyjnym, jest pozbawiane pary wodnej, która osadza się na podstawie kanału. 
Stamtąd trafia do zbiornika na wodę.

Dzięki temu, że nasz osuszacz nie używa do swojej pracy żadnego rodzaju kom-
presora i czynnika chłodzącego, jest on przyjaznym dla środowiska. Dodatkowo 
poprzez taką konstrukcję urządzenie nie generuje żadnego dźwięku podczas 
swojej pracy

Osuszacz Zasilacz

Kanał wylotowy 
powietrza

Dioda 
sygnalizująca 

pracę urządzenia

Wskaźnik poziomu 
zbiornika wody

zbiornik na wodę

złącze gumowe

wężyk 
odprowadzający 

wodę

INFORMATIONS TECHNIQUES - INFORMACJE 
TECHNICZNE 

Descriptif technique / DANE TECHNICZNE
Capacité du réservoir - Pojemność zbiornika		  : 2.2 L
Déshumidification - Wydajność osuszania		 : 600 ml/ jour/dzień
Zone d’efficacité - Maks. powierzchnia użytkowania	 : 20 m²
Extinction automatique lorsque le réservoir est plein - Funkcja automatycznego 
wyłączenia po zapełnieniu zbiornika
Drainage continu - funkcja ciągłego odprowadzania wody poprzez wężyk
Fonctionne sur une tension de / Napięcie zasilające 12 volts - DC 12 Volts

Caractéristiques / charakterystyka
Dimensions - Wymiary					     : 360 x 230 x 140 mm
Poids net - Waga jednostkowa				    : 2.44 kgs

Consommation- Moc urządzenia			   : 65 W

Accessoires / akcesoria w zestawie
Transformateur secteur 12 volts - Zasilacz 12V AC
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